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       GROUP OF 77 & CHINA  
                     G E N E V A  

     

           

Declaración del Excmo. Sr. Miguel Carbo Benites, 

Embajador y Representante Permanente del Ecuador ante La OMC, 

en nombre del Grupo de los 77 y China ante la 57ª  sesión ejecutiva de la  

Junta de Comercio y Desarrollo 

Miércoles, 26 de junio de 2013 
 

Embajador Muktar Tileuberdi, Presidente de la Junta de Comercio y Desarrollo, 

Doctor Supachai Panitchpakdi, Secretario General de la UNCTAD,  
Sr. Petko Draganov, Secretario General Adjunto de la UNCTAD,  

Señores Directores, 

Señores Embajadores,  

Señoras y señores, 
 

1. En primer lugar, permítame agradecerle por sus palabras introductoras, así como el mensaje 

transmitido por el Secretario General, doctor Supachai Panitchpakdi. El Grupo de los 77 y China aprecia 
sinceramente los esfuerzos realizados por usted, señor Presidente, y por la Secretaría de la UNCTAD para 

guiar el trabajo de la membresía en todos los temas sustantivos manejados en esta organización. Estamos 

seguros que al final de esta sesión tendremos un panorama más claro acerca de las acciones que seguirá la 
misma en los próximos meses. 

 

2. Con su venia señor Presidente  y en aras de mantener una reunión dinámica, el Grupo de los 77 y 

China va a realizar solamente esta declaración, en la cual va a expresar sus criterios sobre todos los puntos 
de agenda que serán tratados en la presente reunión. 

 

Señor Presidente, 
 

3. Quiero empezar mi intervención haciendo un público reconocimiento al intenso trabajo realizado por 

usted a fin de encontrar un consenso en la membresía sobre los elementos que serán tomados en cuenta para 
la conmemoración del cincuenta aniversario de la UNCTAD. Las guías desarrolladas por usted para este 

proceso se han demostrado bastante eficientes para resumir los puntos de vista expresados por los diferentes 

grupos regionales.  

 
4. Al tratarse de un evento tan trascendente, compartimos con usted que el proceso de preparación debe 

ser lo más fluido posible, por lo que entendemos que un proceso de negociación de las modalidades del 

mismo no es lo más aconsejable para alcanzar los objetivos previstos en el plazo que nos queda para dicha 
conmemoración. En este sentido, apoyamos la propuesta de trabajo desarrollada por usted. 

 

5. Tal como lo he hecho durante todo este proceso, quisiera resaltar en esta reunión la importancia de 

asegurar que esta conmemoración tenga un impacto duradero, la cual tome en cuenta no solo las 
realizaciones de UNCTAD en el pasado, sino principalmente que sirva de plataforma para definir el rol que 

esta organización debe jugar en el futuro, en todas las áreas de su competencia, como punto focal en el 

sistema de Naciones Unidas para el tratamiento integrado del comercio y el desarrollo y los asuntos 
interrelacionados en las áreas de finanzas, tecnología, inversiones y desarrollo sostenible. 

 

6. Tenemos grandes retos en el futuro próximo, especialmente alrededor de la definición de un nuevo 
marco para el desarrollo post-2015. Los países en desarrollo necesitamos beneficiarnos de la amplia 

experiencia almacenada por la UNCTAD en sus casi cincuenta años de existencia. Por este motivo, 

confiamos que la publicación que se elaborará con motivo del quincuagésimo aniversario contenga 

elementos clave para aportar en el proceso de construcción del referido marco. Igualmente, estamos seguros 
que tratar dicho tema en una reunión especial de la Junta de Comercio y Desarrollo podría ayudar a la 

Secretaría de la UNCTAD a recoger los puntos de vista de la membresía respecto a este proceso.  
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Señor Presidente, 

 

7. África siempre ha estado en el centro de las preocupaciones y los objetivos del Grupo de los 77 y 
China. Si bien se han registrado avances en algunos países de esa región, la misma continúa siendo una de 

las más afectadas por la pobreza, por la falta de infraestructuras, por desastres naturales, por problemas de 

orden político y social, entre otros fenómenos. Es por esto que no se debe bajar los brazos y caer en el 
triunfalismo que podrían transmitir algunas cifras para el crecimiento de dicho continente. Aún quedan 

muchos temas por resolver. 

 

8. En este sentido, el trabajo que pueda realizar la UNCTAD continúa siendo bastante relevante. Se 
debe continuar apoyando los esfuerzos realizados por países de África para transformar estructuralmente 

sus economías, diversificando su oferta de exportación y sus socios comerciales, añadiendo mayor valor 

agregado a sus productos y servicios, identificando maneras innovadoras de adaptar y desarrollar 
tecnologías, generando condiciones para atraer la inversión, incluyendo la regional, implementando 

mecanismos para incorporar elementos sustentables en la producción, entre otros muchos elementos. 

 

9. El objetivo es trascender la línea de pensamiento que identifica reducción de la pobreza con el simple 
aumento del ingreso diario. Si bien esta es una variable importante, deja de lado un enfoque más integral 

que pueda tener repercusiones no solo en el ingreso, sino también en los niveles de educación y en una 

mayor cobertura de servicios de salud y de redes de protección social. Si el comercio puede ser enfocado 
para que sea un elemento que contribuya a este enfoque holístico, entonces estaremos cumpliendo con los 

objetivos para lo que esta organización fue creada.   

 
Señor Presidente, 

 

10. Con respecto a los términos de referencia para reuniones de expertos que aún tenemos pendientes, 

quisiera agradecer a la Secretaría de UNCTAD por la elaboración de los borradores. El Grupo de los 77 y 
China casi ha completado el trabajo de revisión, por lo que espero poder emprender el trabajo de discusión 

con los otros coordinadores regionales en el transcurso de esta misma semana. Considero que con el buen 

nivel de colaboración experimentado en otras reuniones de la maquinaria intergubernamental de UNCTAD 
culminaremos este trabajo antes de la sesión ordinaria de la Junta de Comercio y Desarrollo, tal como fuera 

su propuesta al iniciar su período, señor Presidente. 

 
11. En este punto, quiero destacar también el limitado apoyo que se ha dado para la participación de 

expertos en dichas reuniones. Se ha vuelto estándar que solo se pueda financiar la participación de tres 

expertos por reunión, lo cual reduce significativamente el alcance que puedan tener las mismas. Es por esto 

que nuevamente reitero el pedido para que los países que estén en capacidad de hacerlo, contribuyan al 
fondo fiduciario creado para este efecto. Esto es imprescindible para que las reuniones de expertos puedan 

cumplir con los objetivos para los que fueron creados y que les han convertido en uno de los elementos 

principales de UNCTAD para el intercambio de conocimiento y buenas prácticas en temas relacionados con 
el comercio y el desarrollo. 

 

Señor Presidente, 

 
12. Tomando en cuenta que esta es la última reunión de la maquinaria intergubernamental de UNCTAD 

antes de la sesión ordinaria de la Junta de Comercio y Desarrollo, no quisiera finalizar esta intervención sin 

dirigir unas palabras de agradecimiento y felicitación por la intensa gestión realizada por el doctor Supachai 
Panitchpakdi al frente de esta organización. Su incansable capacidad de trabajo, así como su paciencia y 

actitud positiva frente a los múltiples retos que ha debido afrontar durante sus dos períodos a la cabeza de la 

UNCTAD han permitido tener un balance positivo: dos exitosas conferencias y una amplia serie de 
importantes proyectos de cooperación técnica, investigaciones y publicaciones, entre otras muchas cosas, 

avalan su gestión en estos años. 

 

13. Si bien quedan muchos retos pendientes, quiero destacar la apertura y colaboración mostrada por el 
Secretario General con el Grupo de los 77 y China, el cual ha sido muy importante para apuntalar objetivos 

de nuestro grupo. Luego del proceso que desembocó en el mandato de Doha, queda más claro en esta 

organización que las fuerzas de la globalización deben estar antes que nada al servicio del desarrollo. 
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Ninguna política pública, ni lineamiento internacional, debe olvidar que el principal objetivo de cualquier 

acción debe ser el desarrollo, a fin de atender primordialmente las necesidades de los más pobres y 

vulnerables. Gracias doctor Supachai por recordárnoslo.   
 

Señor Presidente, 

 
14. Quiero terminar esta intervención reiterándole apoyo del Grupo de los 77 y China para el exitoso 

desarrollo de esta reunión. Confiamos que bajo su liderazgo continuaremos trabajando en pos del 

fortalecimiento de los principios y objetivos de la UNCTAD, para que esta organización pueda continuar 

apoyando a nuestros países en su lucha por alcanzar el desarrollo.  
 

Muchas gracias señor Presidente. 

 

*  *  *
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         GROUP OF 77 & CHINA  

                         G E N E V A  

     

           

 

Statement by H.E. Mr. Miguel Carbo Benites, 

Ambassador and Permanent Representative of Ecuador to the WTO, 

on behalf of the Group of 77 & China, at the 57
th 

 executive session of the  

Trade and Development Board 

Wednesday, 26 June 2013 

 
 

Ambassador Muktar Tileuberdi, Chair of the Trade and Development Board, 

Dr. Supachai Panitchpakdi, Secretary-General of UNCTAD, 
Mr. Petko Draganov, Deputy Secretary-General of UNCTAD 

Directors, 

Ambassadors, 
Ladies and Gentlemen, 

 

1. From the outset, allow me to thank you for your introductory words and for the message conveyed by 

the Secretary General, Dr. Supachai Panitchpakdi. The Group of 77 and China sincerely appreciates the 
efforts made by you, Mr. President, and by UNCTAD´s Secretariat to guide the work of the membership on 

the substantive issues dealt with in this organization. We are confident that at the end of this session we will 

have a clearer picture of the actions that we will follow in the coming months. 
 

2. With your indulgence, Mr. President, and in order to maintain a dynamic meeting, the Group of 77 

and China will only make this statement, in which it will express its views on the agenda items to be 

discussed at this meeting. 
 

Mr. Chair, 

 
3. I want to begin by making a public recognition of the hard work done by you in order to find a 

consensus on the membership of the elements to be taken into account for the commemoration of the 

fiftieth anniversary of UNCTAD. The guidelines developed by you for this process have proven to be quite 
effective for summarizing the views expressed by the different regional groups. 

 

4. Taken into account the importance of this event, we share your point of view that the process of 

preparation should be as fluid as possible and we understand that the negotiation of the modalities is not the 
most desirable option to achieve the objectives of this commemoration. In this regard, we support the 

proposal of modalities, jointly with the explanatory note, developed by you. 

 
5. As I have done throughout this process, I would like to emphasize at this meeting the importance of 

ensuring that this commemoration will have a lasting impact, which takes into account not only the 

achievements of UNCTAD in the past, but mainly will serve as a platform to define the role that the 
organization should play in the future, in all areas of its competence, as a focal point in the United Nations 

system for the integrated treatment of trade and development and interrelated issues in the areas of finance, 

technology, investment and sustainable development. 

 
6. We have big challenges in the near future, especially around the definition of a post 2015 

development framework. Developing countries need to benefit from the extensive experience stored by 

UNCTAD in its nearly fifty years of existence. For this reason, we hope that the publication to be produced 
on the occasion of the fiftieth anniversary contains key elements to contribute in the process of definition of 

that framework. Likewise, we are confident that including this item in a special session of the Trade and 

Development Board could help the UNCTAD Secretariat to collect the views of the membership regarding 

this process. 
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Mr. President, 

 

7. Africa has always been at the center of the concerns and objectives of the Group of 77 and China. 
While progress has been made in some countries of this region, it remains one of the most affected by 

poverty, lack of infrastructure, natural disasters, political and social turbulences, among other phenomena. 

This is why we should not lower our arms and fall into the triumphalism that might suggest some figures on 
the growth of the continent. There are still many issues to deal with. 

 

8. In this sense, the work that UNCTAD can make is still quite relevant. It should continue to support 

the efforts of African countries to make a structural transformation of their economies, diversifying their 
export products and their trading partners, adding greater value to their products and services, identifying 

innovative ways to adapt and develop technologies, creating conditions to attract investment, including 

from regional sources, implementing mechanisms to incorporate sustainable elements in production, among 
many other elements. 

 

9. The aim is to transcend the line of thought that identifies poverty reduction simply with increasing the 

daily income. While this is an important variable, it neglects a more comprehensive approach that may 
impact not only on income but also on levels of education and greater coverage of health services and social 

safety nets. If trade can be conceived as an element that contributes to this holistic approach, then we will 

be fulfilling the purposes for which this organization was created. 
 

Mr. President, 

 
10. With respect to the terms of reference for expert meetings that are still pending, I would like to thank 

the UNCTAD´s Secretariat for the preparation of the draft documents. The Group of 77 and China has 

almost completed the work on their revision, so I expect to start the respective discussion with the other 

regional coordinators in the course of this week. I believe that with the same level of collaboration 
experienced in other meetings of the intergovernmental machinery of UNCTAD, we are going to be able to 

culminate this work before the regular session of the Trade and Development Board, as was your proposal, 

Mr. President. 
 

11. At this point, I would like also to call the attention about the limited support that has been lately given 

to the participation of experts in such meetings. It has become a standard to provide funding for the 
participation of only three experts per meeting, which significantly reduces its impact. This is why, I 

reiterate once again the request to countries that are able to do so, to contribute to the trust fund created for 

this purpose. This is essential for expert meetings to accomplish the objectives for which they were created 

and that have made them one of the main elements of UNCTAD for the exchange of experiences and best 
practices on issues related to trade and development. 

 

Mr. President, 
 

12. Considering that this is the last meeting of the UNCTAD´s intergovernmental machinery before the 

regular session of the Trade and Development Board, I would not like to end this speech without addressing 

a word of thanks and congratulations for the intense work developed by Dr. Supachai Panitchpakdi at the 
head of this organization. His tireless capacity for work and their patience and positive attitude with regard 

of the many challenges it has had to face during his two terms at the head of UNCTAD have allowed us to 

have a positive balance: two successful conferences and a wide range of important projects of technical 
cooperation, research and publications, among other things. 

 

13. While many challenges remain, I would like to emphasize the openness and cooperation shown by 
the Secretary General with the Group of 77 and China, which has been very important to attain our group 

goals. After the process that led to the Doha mandate, it is clearer in this organization that the forces of 

globalization must be first and foremost to serve the development. No public policy or international 

guideline should forget that the main objective of any action should be development, primarily focused to 
meet the needs of the poorest and most vulnerable. Thanks for reminding us that Dr. Supachai. 
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Mr. President, 

 

14. I want to conclude this speech reiterating support of the Group of 77 and China for the successful 
development of this meeting. We are confident that under your able leadership, we will continue to work 

towards strengthening the principles and objectives of UNCTAD, allowing this organization to continue 

supporting our countries in their struggle to achieve development. 
 

Thank you very much Mr. Chairman. 

 

*  *  * 
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